
ДОГОВІР ЗАКУПВЛІ ТОВАРУ № £3

м. Чернівці «2024 р.

Державна установа «Територіальне медичне об’єднання Міністерства внутрішніх справ України по 
Чернівецькій області», в особі начальника Колесника Юрія Андрійовича, що діє на підставі 
Положення (далі Замовник) з однієї сторони, та ФОП Горун Надія Миколаївна є платником єдиного 
податку, що діє на підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних 
осіб - підприємців (далі Постачальник), з іншої сторони, а разом Сторони, відповідно до 
Цивільного і Господарського кодексів України, до положень Закону України «Про публічні 
закупівлі» з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для 
замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового 
режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, 
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 (зі змінами), уклали 
цей Договір (далі - Договір) про наступне:

1. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовнику Засоби для миття та чищення (Засіб для 
чистячий з дезінфікуючим ефектом Мілам містить хлор 500 г; Доместос чистящий засіб 1л Ультра 
блиск; Містер Мускул для скла (змінна пляшка) 500мл та інших поверхонь зі спиртом; Містер 
Мускул для скла курок-розпилювач 500мл з нашатирним спиртом (зелений); Засіб для миття 
посуду ВЬІТ2 бальзам Алое-вера пет пляшка 1 л; Освіжувач 8К¥ ХУіпсІ Свіжість водоспаду 300 мл 
Порошок для прання універсальний жасмин та лавандаХУазЬ Егее 400 гр; Засіб для миття посуду 
Бджілка Лимон, 5 л) (код ДК 021-2015: «Єдиний закупівельний словник» 39830000-9 - Продукція для 
чищення) (надалі -Товар) по асортименту, у кількості і за цінами зазначеними у видатковій 
накладній, а Замовник - прийняти і оплатити дані товари.
1.2. Постачальник гарантує, що товар належить йому на праві власності, не перебуває під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, а також не є предметом будь- 
якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним в Україні законодавством.

2. Якість товару
2.1. Постачальник гарантує належну, згідно з вимогами виробника, якість Товару, його 
відповідність діючим стандартам та умовам цього Договору. Постачальник повинен передати 
(поставити) Замовнику Товар, якість якого відповідає технічній специфікації та сертифікатам 
відповідності, які встановлені чинними державними стандартами України на Товари такого типу.
2.2. Постачальник дає гарантію, що весь Товар не має дефектів, пов’язаних з матеріалом, з якого 
виготовлений, або із процесом його виробництва
2.3. Товар повинен бути новим, оригінальним, раніше не використовуваним, без дефектів та 
пошкоджень, прихованих недоліків, безпечним для здоров’я людини. Товар має в повній мірі 
реалізовувати своє функціональне призначення.
2.4. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю чи 
кількістю та умовам Договору. Товар неналежної якості підлягає обов’язковому .поверненню 
Постачальнику з заміною належної або кращої якості без доплати.
2.5. Замовник має право пред’явити вимоги до Постачальника, пов’язані з недоліками Товару: щодо 
якості в частині видимих недоліків, якщо недоліки виявлені протягом 14 (чотирнадцяти) днів з 
моменту отримання Товару.
2.6. У разі виявлення зазначених недоліків Товару Замовник сповіщає про це Постачальника 
протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків. Допускається сповіщення 
Постачальника факсимільним зв’язком та/або електронною поштою. Уповноважений представник 
Постачальника зобов’язаний прибути до Замовника протягом 3 (трьох) робочих днів з дня 



отримання сповіщення для огляду Товару та складання двостороннього акту виявлених недоліків 
(далі - Акт).
В разі неявки представника Постачальника у встановлений строк, Замовник має право скласти Акт 
в односторонньому порядку. Цей Акт буде мати доказове значення та повну юридичну силу.
2.7. Постачальник зобов’язаний протягом 7 (семи) календарних днів після дати отримання Акту 
своїми силами та за свій рахунок прийняти та вивезти Товар, усунути виявлені недоліки або 
замінити його на якісний Товар.

3. Сума договору
3.1. Загальна сума за цим Договором визначається відповідно до Специфікації та становить

49 794,70 (сорок дев'ять тисяч сімсот дев'яносто чотири гривні 70 копійок)- без ПДВ
3.2. До вартості Товару входять витрати на його транспортування, та встановлення.
3.3. Загальна сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, у тому числі в 
залежності від реального фінансування видатків платника на зазначені цілі. Такі зміни у разі їх 
виникнення визначатимуться додатковою угодою, що є невід’ємною частиною цього Договору.
3.4. Бюджетні зобов’язання Замовника за Договором виникають у разі наявності та в межах 
відповідних бюджетних асигнувань. В разі затримки бюджетного цільового фінансування та 
наявності заборгованості розрахунок за поставлений Товар здійснюється протягом 7 (семи) робочих 
днів з дати отримання відповідного бюджетного фінансування.
3.5. Зміна суми Договору в сторону збільшення не допускається.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Оплата проводиться після поставки товару на підставі пред’явленої Постачальником накладної 
на товар, протягом семи робочих днів з моменту підписання накладної Замовником.
4.2. Сторони дійшли спільної згоди, що оплата за поставлений Постачальником Товар буде 
проводитись з урахуванням реального фінансування видатків (та/або надходження коштів) 
Державного бюджету на зазначені цілі Замовника.
4.3. Валютою договору є гривня України. Оплата проводиться в національній валюті України.
4.4. Моментом оплати є списання коштів з відповідного рахунку Замовника.
4.5. Платіжні документи за даним Договором оформлюються із дотриманням усіх вимог, що 
зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів, у відповідності з вимогами чинного 
законодавства.
4.6. До накладної додаються всі необхідні фінансові документи та документи на підтвердження 
відповідності товару: видаткова накладна; специфікація та інші.

5. Поставка товару
5.1. Товар, за даним Договором поставляються з моменту укладання договору, але у будь якому 
разі не пізніше ніж до 20.12.2024року.
5.2. Представник Постачальника повинен надати накладні на Товар, у яких обов'язково мають бути 
зазначені найменування, кількість, назва виробника.
5.3. Поставка товару повинна здійснюватися Постачальником до місць використання товару, що 
забезпечує зберігання, комплектність і якість товару.
5.4. Перехід права власності на Товари відбувається в момент прийняття представником Замовника 
партії Товарів. Доказом прийняття партії Товарів є накладна оформлена належним чином та 
підписана уповноваженими особами. Право власності на поставлені Товари переходить до 
Замовника в момент отримання Товарів від Постачальника за належно оформленою накладною.
5.5. Ризик випадкового знищення або псування Товарів, що постачається переходить до Замовника 
одночасно з виникненням у нього права власності.
5.6. Замовник має право відмовитися прийняти Товар від Постачальника, якщо його якість, 
асортимент або кількість не відповідають умовам зазначеним у специфікації.
5.7. Місце поставки: 58013, м.Чернівці вул. Героїв Майдану, 228

6. Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлені товари;
6.1.2. Приймати поставлені товари згідно накладної.



зобов'язань Постачальником,6.2. Замовник має право: невиконання
6.2.1. Достроково розірвати цей Догов р у р
повідомивши про це його у строк 10 дні®’ встановлені цим Договором;
6.2.2. Контролювати поставку товарів у строк - тість цього Договору залежно від
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі разі Сторони вносять відповідні зміни до нього
реального фінансування видатків. У такому разі сторо
^ТХернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення 

документів (відсутність печатки, підписів тощо),
А Ч Постачальник зобов'язаний:

«І —11 “°ГО

6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари.
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника,
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати 
цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк 10 днів,

7. Відповідальність сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 
несуть відповідальність, передбачену діючим законодавством та цим Договором.
7.2. Якщо Постачальник порушить строки поставки даного Договору, Замовник має. право вимагати 
від Постачальника пеню в розмірі 0,1%, але не більше подвійної облікової ставки НБУ від вартост 
Товарів, щодо яких є прострочення, за кожен день прострочення.

7.3. У разі порушення Постачальником зобов’язань по якості, Замовник має право вимагати сплаті 
на свою користь штраф у розмірі 7 % від вартості такого Товару, та замінити Товар неналежно 
якості протягом 10 календарних днів.
7.4. Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов'язку виконати всі сво 
зобов'язання за Договором Оперативно-господарські санкції: одностороння відмова від виконанні 
свого зобов’язання управненою стороною, зі звільненням її від відповідальності за це в раз 
порушення зобов’язання другою стороною; відмова від оплати за зобов’язанням, яке виконані 
неналежним чином.

8. Обставини непереборної сили (ФОРС-МАЖОР)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконанн 
зобовязань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існувалі 
під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихе 
епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин 
непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 5 робочих днів з моменту їх виникненн 
повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі та протягом 10 робочих днів з моменту ї 
виникнення надати належні докази.
Ре3гіон^ьн™ПП°КаЗОМ ВИНИКНЄННЯ обставин непереборної сили та строку їх дії є сертифіка

8.4. Сторони узгодили, що воєнний стан, пов’язаний з військовою агресією Російської Федеращ 
проти України, який введений в Україні відповідно до Указу Президента України №64/2022 від 2 
лютого 2022 року та продовжений у встановленому порядку, станом на день укладання цьог 
Договору не перешкоджає Сторонам виконувати свої обов’язки за цим Договором, а тому н 
вважається Сторонами як форс-мажорна обставина, крім випадку, якщо на території регіону, д 
розміщені Сторони цього Договору, будуть вестись бойові дії, або у в разі інших змін в військове 



оперативній обстановці в регіоні, які унеможливлять виконання Сторонами обов’язків за цим 
Договором.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 
взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку в 
Господарському суді за місцезнаходженням відповідача.

10. Строк дії договору
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін 
та діє до 31.12.2024 року.
10.2. Зміни та доповнення до цього Договору, у тому числі про його припинення (розірвання) або 
продовження дії договору, будуть дійсними, якщо вони викладені в письмовій формі.та підписані 
уповноваженими на це представниками і скріпленні печатками Сторін. Даний Договір, доповнення 
та додатки до нього, а також переписка до нього, передані однієї Сторони іншій за допомогою 
факсимільного зв'язку мають юридичну чинність, але протягом 10 робочих днів підлягають заміні 
на примірники з оригінальними підписами та печатками, шляхом пересилання даних документів 
рекомендованими листами за адресою, зазначеною в реквізитах Договору або шляхом 
безпосереднього вручення Стороні.
10.3. Припинення дії Договору не звільняє сторони від виконання покладених на нйх відповідно до 
умов цього Договору зобов’язань, які не були ними виконані в період дії Договору.
10.4. Цей Договір може бути достроково (до закінчення строку його дії) припинений за згодою 
сторін у встановленому чинним Законом порядку.

11. Антикорупційні застереження
11.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або 
посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких 
грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано будь- 
яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки 
неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
11.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи,- працівники або 
посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей договору 
законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують 
вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) 
доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
11.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися йорушення умов 
цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У 
письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що 
достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися 
порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її 
афілійованими особами, працівниками чи посередниками. Після надсилання письмового 
повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до 
отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 
14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
11.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання іншою 
Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не 
відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, письмово 
повідомивши про це іншу Сторону.

12. Захист персональних даних
12.1. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, що їх 
персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до 
баз персональних даних Сторін.



12.2. Підписуючи даний Договір уповноважені представники Сторін відповідно до Закону України 
«Про захист персональних даних» № 2297-УІ від 01.06.2010 р. дають згоду (дозвіл) на обробку їх 
персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та 
розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, у 
сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших 
передбачених законодавством відносин.
12.3. Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що вони повідомлені про 
свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».

13.Інші умови
13.1 Будь-які зміни і доповнення до даного Договору, в тому числі щодо коригування його ціни, 
вважаються дійсними, якщо вони оформлені в письмовому вигляді та підписані уповноваженими на 
це представниками Сторін.
13.2. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним.законодавством 
України.
13.3. Положення даного Договору є комерційною таємницею і не можуть передаватись третім 
особам без попередньої письмової згоди на це іншої Сторони, крім випадків, прямо передбачених 
чинним законодавством України. У разі, якщо одній із Сторін при виконанні Договору стала відома 
інформація, що належить до комерційної таємниці іншої Сторони, то така Сторона не' має права її 
розголошувати.
13.4. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів 
та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій 
формі.
13.5. У разі зміни свого місцезнаходження Постачальник зобов'язаний протягом. 1 (одного) 
календарного дня з дати такої зміни поінформувати про це Замовника листом, скріпленим власною 
печаткою. Такий лист надсилається Замовнику в якості рекомендованого листа з повідомленням 
про отримання або кур'єром.

14. Додатки до договору
Невід'ємною частиною цього Договору є: Специфікація.

15. Місцезнаходження та банківські реквізити сторін 
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Додаток 1 до договору .
№ і З від 0 3 ■ 2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Найменування товару Кіль 
кість

Один. 
Вим.

Ціна за 
один без 
пдв

Загальна 
•Вартість 
без ПДВ

1 Засіб для чистячий з дезінфікуючим 
ефектом Мілам містить хлор 500 г

240 шт 56,99000 13 677,60

2 Доместос чистящий засіб 1л Ультра 
блиск

70 шт 123,41000 . 8 638,70

3 Містер Мускул для скла (змінна пляшка) 
500мл та інших поверхонь зі спиртом

40 шт 125,26000 5 010,40

4 Містер Мускул для скла курок- 
розпилювач 500мл з нашатирним 
спиртом (зелений)

40 шт 104,41000

• 4 176,40

5 Засіб для миття посуду ВЬІТХ бальзам 
Алое-вера пет пляшка 1 л.

200 шт 40,84000 8 168,00

6 Освіжувач 8К¥ У7 і псі Свіжість водоспаду
300 мл

40 шт 42,74000 1-709,60

7 СОДА кальцинована ПОДОЛЯНКА 700гр 10 шт 47,49000 474,90

8 Порошок для прання універсальний 
жасмин та лавандаУУазй Ргее 400 гр

20 шт 40,84000 816,80

9 Засіб для миття посуду Бджілка Лимон, 5 
л

зо шт 237,41000 • 7 122,30

Разом без ПДВ 49 794,70
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